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LÜHISELGITUS 

Euroopa Liidu poolt teenuste sektorites, sh raudteetranspordi sektoris mitme aastakümne 

jooksul teostatud liberaliseerimise eri etapid on ajendatud Euroopa Liidu lepingu artikli 26 

rakendamisest ning on seetõttu põhjendatud. 

 

Ühisturu väljakujundamine ei tohiks olla omaette eesmärk, vaid selle eesmärgiks peaks olema 

teenuste hinna langetamine tarbijate jaoks, säilitades samas teenuste kõrge kvaliteedi, mis 

oleks kõigile kättesaadav. 

 

Liberaliseerimise eri etapid sektorites, kus teenuseid on läbi aegade osutanud avalik-

õiguslikud ettevõtted riiklike tegevusmonopolide raames, ei ole tagasivaates nimetatud kahte 

eesmärki täitnud. 

 

Ainuüksi raudteetranspordi sektoris on küllalt põhjust rahulolematuseks: 

 

 rahvusvahelise reisijateveo puhul, kus avatud konkurents on toiminud alates 2010. 

aastast, ei ole suurenenud konkurents hindu märgatavalt langetanud ning on viinud 

nende endiste piiriüleste liinide sulgemiseni, mida ei olnud võimalik ühitada 

kiirraudteeliinidega. Lisaks ei ole sektoris järgnenud ootuspärast kasvu, sektori 

turuosad peaksid kasvama eeskätt ühendvedude arvelt, mitte raudteetranspordi 

siseselt; 

 

 liberaliseerimisalases seadusandluses kõige edasijõudnuma riigi Suurbritannia 

reisijateveo puhul tõstab Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee esile Suurbritannia 

raudtee-reisijateveoteenuste kasutajate rahulolematust ja pidevat riigi sekkumise 

vajadust sektori ühtsuse tagamiseks (tariifid, ühendused, sõiduajad jne). 

 
 siseriikliku reisijateveo osas on liidus algatatud koguni 15 rikkumismenetlust 

puuduliku ülevõtmise tõttu, mis annab tunnistust sellest, et liberaliseerimine on 

toimunud liiga kiires tempos ning peaks Euroopa integratsiooni toetamiseks toimuma 

nii, et ei kahjustata riiklikke süsteeme, mis on kodanikele pakkunud kvaliteetseid 

teenuseid paljude aastakümnete jooksul.  

 
Neid asjaolusid arvesse võttes ei tundu arvamuse koostajale raudtee-reisijateveoteenuste 

sektori edasine liberaliseerimine põhjendatud ning ta on oma muudatusettepanekus püüdnud 

vähendada liberaliseerimise võimalikku negatiivset mõju kodanike ja eelkõige sektoris 

töötavate inimeste jaoks mitme teguri abil: 

 

 Võimalikult integreeritud juhtimise tagamine: taristu- ja veoettevõtjate selge 

eristamine on küll põhjendatud konkurentsi seisukohast, ent reisijate 

organisatsioonide, sektori ametiühingute või nn traditsiooniliste käitajate väljendatud 

hirmud sunnivad arvamuse koostajat ettevaatusele. On vägagi tõenäoline, et sellise 

selge vahetegemisega kaasneb väiksem ressursside ühiskasutamine seadmetesse 

investeerimisel ja see toob kaasa suurema halduskoormuse, mis avaldab negatiivset 

mõju teenuste kvaliteedile ja kasutajate turvalisusele. Seetõttu on arvamuse koostaja 

otsustanud riiklikule reguleerivale asutusele anda selles valdkonnas tegutsemisel 
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võimakult suure paindlikkuse vastavalt Euroopa Liidu Kohtu 28. veebruari 2013. aasta 

otsusele. 

 
 Liikmesriikidele võimalikult suure paindlikkuse tagamine, et nad saaksid valida, kas 

viia läbi pakkumismenetlus või sõlmida avaliku teenuse kontsessioonileping 

hankemenetlust korraldamata, suurendades oluliselt ülemmäärasid. 

 
 Sotsiaalselt ja keskkonnaalaselt jätkusuutliku ühistranspordi riiklikesse kavadesse 

kasutajate ja töötajate kaitse ning keskkonnakaitse eeskirjade lisamine, mis hõlbustaks 

seeläbi hangetes nimetatud kvaliteedi-, sotsiaalsete ja keskkonnaalaste kriteeriumidega 

arvestamist. 

 
 Töötajate kaitse tõhustamine, tagades töötajatele igakülgse võimaluse vahetada 

töökohta uues, avalike teenuste kontsessiooni saanud ettevõttes, tugevdades 

üksustevahelist sotsiaalset dialoogi, täpsustades rongipersonali suhtes kohaldatavat 

tööõigust, eelkõige personali sertifitseerimise nõude kehtestamisega, paludes 

liikmesriikidel sätestada pakkuja ja selle alltöövõtjate sotsiaalne solidaarvastutus, et 

vältida sotsiaalset dumpingut. 

 
 Vajaliku vastastikkuse tagamine liikmesriikide turgude avamisel. 

 
 Liikmesriikidele rakendamisel pika üleminekuperioodi tagamine (kuni 2029. aastani), 

et anda liidu poliitikakujundajatele järelemõtlemisaega enne mis tahes uue 

liberaliseerimislaine algatamist.  

 

MUUDATUSETTEPANEKUD 

Tööhõive- ja sotsiaalkomisjon palub vastutaval transpordi- ja turismikomisjoni lisada oma 

raportisse järgmised muudatusettepanekud: 

Muudatusettepanek  1 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 1 a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (1 a) Raudteetranspordil on oluline roll 

nii sotsiaalsest ja keskkonnaalasest 

seisukohast kui ka liikumiskeskkonna 

planeerimises ning potentsiaal 

suurendada märkimisväärselt oma 

osakaalu kogu Euroopa reisijateveos. 

Sellealased nii teadusuuringutesse kui ka 

taristusse ja veeremisse tehtavad 
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investeeringud võivad aidata oluliselt 

kaasa uuele majanduskasvule ja sellele 

vastavalt omada ka tööhõivet edendavat 

mõju otseselt raudteesektoris ja kaudselt 

muudes sektorites töötajate suurema 

liikuvuse kaudu. Raudteetransport võib 

kujuneda liidu oluliseks kaasaegseks 

tööstusharuks tingimusel, et liikmesriigid 

jõuavad kokkuleppele tõhustatud koostöö 

osas. 

 

 

Muudatusettepanek  2 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(2) Rahvusvaheliste raudtee-

reisijateveoteenuste turg on olnud liidus 

konkurentsile avatud alates 2010. aastast. 

Peale selle on mõni liikmesriik avanud 

konkurentsile ka oma siseriiklikud 

reisijateveoteenused, kehtestades avatud 

juurdepääsuõigused või korraldades 

hankeid avaliku teenindamise lepingute 

sõlmimiseks või kasutades mõlemat 

nimetatud võimalust. 

(2) Rahvusvaheliste raudtee-

reisijateveoteenuste turg on olnud liidus 

konkurentsile avatud alates 2010. aastast. 

Peale selle on mõni liikmesriik avanud 

konkurentsile ka oma siseriiklikud 

reisijateveoteenused, kehtestades avatud 

juurdepääsuõigused või korraldades 

hankeid avaliku teenindamise lepingute 

sõlmimiseks või kasutades mõlemat 

nimetatud võimalust, austades samas 

Euroopa Liidu toimimise lepingu 

protokolli (nr 26) üldhuviteenuste kohta 

(edaspidi "protokoll nr 26"), mis on 

lisatud Euroopa Liidu lepingule ning 

Euroopa Liidu toimimise lepingule. 

 

 

Muudatusettepanek  3 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 4 

 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(4) Avalike reisijateveoteenuste 

korraldamisel peavad pädevad asutused 

(4) Avalike reisijateveoteenuste 

korraldamisel peavad pädevad asutused 
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tagama asjakohased, vajalikud ja 

proportsionaalsed avaliku teenindamise 

kohustused ja avaliku teenindamise 

lepingute geograafilise kohaldamisala, et 

saavutada avaliku reisijateveo poliitika 

eesmärgid oma territooriumil. Selline 

poliitika tuleks esitada 

ühistranspordikavades, jättes ruumi 

turupõhistele transpordilahendustele. 

Ühistranspordikavade ja avaliku 

teenindamise kohustuste 

kindlaksmääramise protsess tuleks muuta 

asjaomaste sidusrühmade, sh 

potentsiaalsete turule tulijate jaoks 

läbipaistvaks. 

tagama asjakohased, vajalikud ja 

proportsionaalsed avaliku teenindamise 

kohustused ja avaliku teenindamise 

lepingute geograafilise kohaldamisala, et 

saavutada avaliku reisijateveo poliitika 

eesmärgid oma territooriumil, ja tagada, et 

austatakse Euroopa Liidu lepingu 

sotsiaalseid eesmärke, Euroopa Liidu 

põhiõiguste hartat, Euroopa Liidu 

toimimise lepingu protokolli nr 26 ja ÜRO 

puuetega inimeste õiguste konventsiooni. 

Selline poliitika tuleks esitada kõikides 

jätkusuutliku ühistranspordi kavades, 

jättes ruumi transpordilahendustele, mis 

põhinevad kasutajate, sealhulgas 

perekondade, eakate ja puuetega inimeste 

vajadustel. Selliste mitmeliigiliste 

ühistranspordikavade ja avaliku 

teenindamise kohustuste 

kindlaksmääramise protsess peaks 

hõlmama majanduslikku, sotsiaalset ja 

ökoloogilist mõõdet ning tuleks muuta 

asjaomaste sidusrühmade, sh 

potentsiaalsete turule tulijate jaoks 

läbipaistvaks. 

 

Muudatusettepanek  4 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 5 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(5) Selleks et tagada ühistranspordikavade 

eesmärkide saavutamiseks vajalik kindel 

rahastamine, peavad pädevad asutused 

kavandama avaliku teenindamise 

kohustused, et kulutõhusalt saavutada 

ühistranspordi eesmärgid, võttes arvesse 

kõnealuste kohustuste netofinantsmõju 

hüvitamist ja oma vajadust tagada avaliku 

teenindamise lepingute alusel osutatavate 

ühistransporditeenuste pikaajalike rahaline 

jätkusuutlikkus. 

(5) Selleks et tagada ühistranspordikavade 

eesmärkide saavutamiseks vajalik kindel 

rahastamine, peavad pädevad asutused 

kavandama avaliku teenindamise 

kohustused, et kõrge kvaliteediga ja 

kulutõhusalt saavutada ühistranspordi 

eesmärgid, võttes arvesse kõnealuste 

kohustuste netofinantsmõju hüvitamist ja 

oma vajadust tagada avaliku teenindamise 

lepingute alusel osutatavate 

ühistransporditeenuste pikaajalike rahaline 

jätkusuutlikkus. 
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Muudatusettepanek  5 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 5 a (uus) 

 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

  (5 a) Võistupakkumised, mis põhinevad 

madalaima hinna põhimõttel, toetavad 

sotsiaalset dumpingut, mis on sageli 

seotud odavamate pakkumistega. Selle 

puhul saavutatakse kokkuhoid töötajate 

arvel ning madalama palga, pikemate 

tööpäevade ja väiksema töötajate arvu 

abil. Selleks et tagada võistupakkumine, 

mis ei pea toimuma teenuse või töötajate 

töötingimuste tõhususe ja kvaliteedi arvelt 

ega põhine madalaimal hinnal, vaid 

kvalitatiivsetel aspektidel, ja võtta arvesse 

riigisiseseid olusid, peab 

pakkumismenetluse vorm hõlmama 

sotsiaalseid kriteeriume. 

 

 

Muudatusettepanek  6 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 6 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(6) Eelkõige on oluline see, et pädevad 

asutused vastavad kõnealustele avaliku 

teenindamise kohustuste kriteeriumidele ja 

avaliku teenindamise lepingute 

kohaldamisalale, kui soovitakse avaliku 

raudtee-reisijateveo turu tõrgeteta 

toimimist, kuna avatud juurdepääsuga 

transporti tuleb korralikult koordineerida 

avaliku teenindamise lepingute alusel 

osutatavate transporditeenustega. Seepärast 

peaks sõltumatu raudteevaldkonda 

reguleeriv asutus tagama kõnealuse 

menetluse nõuetekohase kohaldamise ja 

(6) Eelkõige on oluline see, et pädevad 

asutused vastavad kõnealustele avaliku 

teenindamise kohustuste kriteeriumidele ja 

avaliku teenindamise lepingute 

kohaldamisalale, kui soovitakse avaliku 

raudtee-reisijateveo turu tõrgeteta 

toimimist ja selle tarbijate vajadustele 

vastamist, austades samas sektori 

töötajate õigusi, kuna avatud 

juurdepääsuga transporti tuleb korralikult 

koordineerida avaliku teenindamise 

lepingute alusel osutatavate 

transporditeenustega. Seepärast peaks 
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läbipaistvuse. sõltumatu raudteevaldkonda reguleeriv 

asutus tagama kõnealuse menetluse 

nõuetekohase kohaldamise ja läbipaistvuse. 

 

 

Muudatusettepanek  7 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 9 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(9) Raudteetransporti hõlmavate avaliku 

teenindamise otselepingute teatavaid 

maksimummahtusid on vaja kohandada 

kõnealuses sektoris korraldatavate 

hankemenetluste suhtes valitsevatele 

konkreetsetele majandustingimustele. 

(9) Raudteetransporti hõlmavate avaliku 

teenindamise otselepingute teatavaid 

maksimummahtusid on vaja kohandada 

kõnealuses sektoris korraldatavate 

hankemenetluste suhtes valitsevatele üldist 

huvi pakkuvate teenuste sotsiaalsetele ja 

territoriaalsetele nõuetele ning 
majandustingimustele. 

 

 

Muudatusettepanek  8 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 9 a (uus) 

 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

  (9 a) Vastastikkuse põhimõte on oluline 

konkurentsimoonutuste vastu võitlemise 

vahend. Seda põhimõtet tuleks kohaldada 

mitte ainult liikmesriikide raudteeveo-

ettevõtjate ja nende tütarettevõtjate, vaid 

ka kolmandatest riikidest pärit ettevõtjate 

suhtes, kes soovivad liidus osaleda 

pakkumismenetlustes. 

 

 

Muudatusettepanek  9 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 10 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(10) Raudtee-reisijateveo siseturu 

loomiseks on vaja kõnealust sektorit 

hõlmavate avaliku teenindamise lepingute 

sõlmimist käsitleva võistupakkumise 

ühiseeskirju, mida tuleb kohaldada 

ühtmoodi kõikides liikmesriikides. 

(10) Raudtee-reisijateveo siseturu 

loomiseks on vaja kõnealust sektorit 

hõlmavate avaliku teenindamise lepingute 

sõlmimist käsitleva võistupakkumise 

ühiseeskirju, mis austavad samuti 

Euroopa Liidu lepingus ja Euroopa Liidu 

toimimise lepingus sätestatud sotsiaalseid 

eesmärke ja üldist huvi pakkuvate 

teenuste kohustusi ning mida tuleb 

kohaldada ühtmoodi kõikides 

liikmesriikides, võttes arvesse iga riigi 

olusid, et tagada kõigi võimalike 

pakkujate vahel võrdsed tingimused. 

 

 

Muudatusettepanek  10 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 11 

 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(11) Selleks et luua raamtingimused, milles 

ühiskond saaks igakülgset kasu raudtee-

reisijateveo siseturu tegelikust avamisest, 

on oluline, et liikmesriigid tagaksid 

nõuetekohase sotsiaalse kaitse avaliku 

teenuse osutajate personalile. 

(11) Selleks et luua raamtingimused, milles 

kõik ühiskonna liikmed saaksid igakülgset 

kasu Euroopa Liidu lepingus sätestatud 

sotsiaalsete eesmärkidega ja protokollis nr 

26 sätestatud üldist huvi pakkuvaid 

teenuseid käsitlevate eesmärkidega 

vastavuses oleva raudtee-reisijateveo 

kõrgekvaliteedilisest pakkumisest, on 

oluline, et liikmesriigid tagaksid avaliku 

teenuse osutajate personalile igal juhul 

head töötingimused ja kõrgetasemelise 

sotsiaalse kaitse sotsiaalse dumpingu eest 

riiklikul, piirkondlikul ja kohalikul 

tasandil, austades sektoris 

kollektiivlepinguid. Nõuetekohane tase 

tuleb tagada hiljemalt sisemaise 

raudteeturu avamisel liikmesriikide 

seadusega ja/või kogu sektorit hõlmavate 

kollektiivlepingutega, kehtestades 

sotsiaalsed standardid ja nõudes personali 

üleviimist asjaomase sektori jaoks. 
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Sõlmides riiklikud kollektiivlepingud 

raudteesektoris, kuid samuti tagades, et 

töötajad võetakse üle lepingu sõlmimise 

menetluse korras, võimaldavad pädevad 

asutused kvaliteetse sotsiaalse raamistiku 

loomist. 

 

 

Muudatusettepanek  11 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 11 a (uus) 

 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

  (11 a) Kui avaliku teenindamise lepingu 

sõlmimisega võib kaasneda avaliku 

teenuse osutaja vahetus, peaksid pädevad 

asutused avaliku teenuse osutajatelt 

nõudma nõukogu 12. märtsi 2001. aasta 

direktiivi 2001/23/EÜ (ettevõtjate, 

ettevõtete või nende osade üleminekul 

töötajate õigusi kaitsvate liikmesriikide 

õigusaktide ühtlustamise kohta) sätete 

rakendamist. Nimetatud direktiiv ei 

takista liikmesriike tagamast töötajate 

muude õiguste kui nende, mis on 

hõlmatud selle direktiiviga, üleviimise 

tingimusi. Seepärast võtavad liikmesriigid 

vajaduse korral arvesse töötajatele 

soodsamaid siseriiklike õigusaktide, 

eeskirjade, haldussätete, 

kollektiivlepingute või tööturu osapoolte 

vahel sõlmitud kokkulepetega kehtestatud 

töö- ja sotsiaalseid standardeid. 

 

 

Muudatusettepanek  12 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 11 b (uus) 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (11 b) Kooskõlas subsidiaarsuse 

põhimõttega peaksid pädevad asutused 

kehtestama sotsiaalsed ja 

kvaliteedikriteeriumid, et säilitada ja tõsta 

avaliku teenindamise kohustuste 

kvaliteedistandardeid, näiteks seoses 

minimaalsete töötingimuste, reisijate 

õiguste, liikumispuudega isikute 

vajaduste, keskkonnakaitse, reisijate ja 

töötajate tervise ja ohutuse ning 

kollektiivlepingust tulenevate kohustuste 

ja teenuse osutamise kohas töökohti ja 

sotsiaalkaitset käsitlevate muude 

eeskirjade ja kokkulepetega. 

 

 

Muudatusettepanek  13 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 14 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(14) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1370/2007 

sisemisele loogikale tuleks täpselt märkida, 

et kuni 2. detsembrini 2019 kestev 

üleminekuperiood on seotud üksnes 

kohustusega korraldada võistupakkumisi 

seoses avaliku teenindamise lepingutega. 

(14) Vastavalt määruse (EÜ) nr 1370/2007 

sisemisele loogikale tuleks täpselt märkida, 

et kuni 2. detsembrini 2019 kestev 

üleminekuperiood on seotud üksnes 

kohustusega korraldada võistupakkumisi 

seoses avaliku teenindamise lepingutega. 

Üleminekuperiood võimaldab 

liikmesriikidel tagada, et 

pakkumismenetlused austavad 

sotsiaalseid eesmärke ja sotsiaalset 

sidusust, nagu on sätestatud Euroopa 

Liidu lepingus ja protokollis nr 26. 

 

 

Muudatusettepanek  14 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 15 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(15) Selleks et raudteeveo-ettevõtjad 

saaksid valmistuda avaliku teenindamise 

lepingute sõlmimisega seotud 

kohustuslikuks võistupakkumiseks, 

vajavad ettevõtjad, kes varem on sõlminud 

sellised otselepingud, lisaaega äriühingu 

töö tõhusaks ja kestlikuks sisemiseks 

ümberkorraldamiseks. Seepärast on 

otselepingute sõlmimise jaoks vaja 

üleminekumeetmeid alates käesoleva 

määruse jõustumisest kuni 3. detsembrini 

2019. 

(15) Selleks et raudteeveo-ettevõtjad 

saaksid valmistuda avaliku teenindamise 

lepingute sõlmimisega seotud 

vabatahtlikuks võistupakkumiseks ja et 

tagada nõuetekohane sotsiaalkaitse tase 

ning head töötingimused avaliku teenuse 

osutajate personalile asjaomases 

liikmesriigis, vajavad ettevõtjad, kes varem 

on sõlminud sellised otselepingud, lisaaega 

äriühingu töö tõhusaks ja kestlikuks 

sisemiseks ümberkorraldamiseks. 

Otselepingute sõlmimise jaoks on igal 

juhul vaja üleminekumeetmeid alates 

käesoleva määruse jõustumisest kuni 3. 

detsembrini 2019. 

 

 

Muudatusettepanek  15 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Põhjendus 16 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(16) Kuna pärast siseriiklike raudtee-

reisijateveoteenuste turu avamist võib 

pädevatel asutustel olla vaja võtta 

üleminekumeetmeid, et tagada kõrge 

konkurentsitase, piirates ühe raudteeveo-

ettevõtjaga sõlmitavate lepingute arvu, 

tuleks ette näha sellekohased sätted. 

(16) Kuna pärast siseriiklike raudtee-

reisijateveoteenuste turu avamist võib 

pädevatel asutustel olla vaja võtta 

üleminekumeetmeid, et tagada 

nõuetekohane konkurentsitase, piirates 

ühe raudteeveo-ettevõtjaga sõlmitavate 

lepingute arvu, tuleks ette näha 

sellekohased sätted. 

 

 

 

Muudatusettepanek  16 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 1 – alapunkt a 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 – punkt c  
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 ET 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„kohalik pädev asutus” – mis tahes pädev 

asutus, kelle geograafiline pädevusala ei 

ole üleriigiline ja kes katab linnastu või 

maapiirkonna transpordivajadusi; 

„kohalik pädev asutus” – mis tahes pädev 

asutus, kelle geograafiline pädevusala ei 

ole üleriigiline ja kes katab näiteks 

piirkonna, linnastu või maapiirkonna 

transpordivajadusi; 

Selgitus 

ELi liikmesriikides korraldavad ühistransporti sageli piirkonnad ja muud haldusüksused, 

seetõttu on vaja definitsiooni laiendada. 

 

Muudatusettepanek  17 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 a – pealkiri 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Ühistranspordikavad ja avaliku 

teenindamise kohustused 

Sotsiaalselt, keskkonnaalaselt ja 

majanduslikult jätkusuutliku 

ühistranspordi kavad ning avaliku 

teenindamise kohustused  

Selgitus 

Kõnealuste kavade puhul tuleks rõhutada kõiki jätkusuutlikkuse kontseptsiooni aspekte. 

 

 

Muudatusettepanek  18 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 1 – punkt b 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) põhinõuded, millele ühistransport peab 

vastama, nt juurdepääs, territoriaalne 

ühendatus, turvalisus, ühe või mitme 

transpordiliigi ühendamine suurtes 

(b) põhinõuded, millele ühistransport peab 

vastama, nt kättesaadavus, juurdepääs, 

taskukohasus, territoriaalne ühendatus, 

turvalisus, ühe või mitme transpordiliigi 
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transpordisõlmedes, teenuse pakkumise 

iseloomustus, nt sõiduajad, sagedus ja 

läbilaskevõime minimaalne kasutus; 

ühendamine suurtes transpordisõlmedes, 

teenuse pakkumise iseloomustus, nt 

sõiduajad, sagedus ja läbilaskevõime 

minimaalne kasutus; 

 

 

Muudatusettepanek  19 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 1 – punkt c 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(c) kvaliteedistandardid, mis on seotud 

selliste aspektidega nagu peatuste ja 

veeremi puhul kasutatavate seadmete 

omadused, punktuaalsus ja usaldusväärsus, 

puhtus, klienditeenindus ja teavitamine, 

kaebuste menetlemine ja hüvitamine, 

teenuse kvaliteedi kontrollimine; 

(c) kvaliteedistandardid, mis on seotud 

selliste aspektidega nagu peatuste ja 

veeremi puhul kasutatavate seadmete 

omadused, punktuaalsus ja usaldusväärsus, 

puhtus, klienditeenindus, sealhulgas 

teenused lastele, perekondadele ja 

eakatele, toetus ja teavitamine, kaebuste 

menetlemine ja hüvitamine, teenuse 

kvaliteedi kontrollimine ja kõik vajalikud 

teenused, et tagada juurdepääsetavus 

vastavalt ÜRO puuetega inimeste 

konventsioonile; 

 

 

Muudatusettepanek  20 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) 1370/2007 

Artikkel 2 – lõik 1 – punktid d a kuni d d (uued) 

 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

  d a) reisijate õiguste suhtes kohaldatavad 

eeskirjad; 

d b) sotsiaal- ja töökaitse suhtes 

kohaldatavad eeskirjad; 

d c) töötervishoiu ja tööohutuse 

standardid; 
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 ET 

d d) keskkonnakaitse suhtes kohaldatavad 

eeskirjad; 

 

 

Muudatusettepanek  21 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 1 – punkt e 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(e) tegevusnõuded, nt jalgrataste vedu, 

liikluskorraldus, tõrgete korral kohaldatav 

hädaolukorra lahendamiskava. 

(e) tegevusnõuded, nt jalgrataste, 

lapsevankrite, ratastoolide, pagasi vedu 

ning liikluskorraldus, tõrgete korral 

kohaldatav hädaolukorra lahendamiskava. 

Muudatusettepanek  22 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 1 – lõik 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Ühistranspordikavade koostamisel 

võtavad pädevad asutused eelkõige arvesse 

kohaldatavaid reisijate õiguste, 

sotsiaalküsimuste, tööhõive ja 

keskkonnakaitse alaseid eeskirju. 

Selleks et tagada teenusepakkujate vahel 

läbipaistvad ja võrreldavad 

konkurentsitingimused ning vältida 

sotsiaalse dumpingu ohtu, võivad pädevad 

asutused kehtestada spetsiaalseid 

sotsiaalseid ja teenuse kvaliteedinõudeid. 

Selgitus 

Need algses lõikes nimetatud aspektid on viidud üle uue artikli 2a asjaomastesse punktidesse, 

et neile suuremat rõhku panna. Uus sõnastus on vajalik järelevalve tagamiseks. 

 

 

Muudatusettepanek  23 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 1 – lõik 3 
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Pädevad asutused võtavad vastu 

ühistranspordikavad pärast asjakohaste 

sidusrühmadega konsulteerimist ja 

avaldavad need. Käesoleva määruse 

kohaldamisel käsitatakse asjakohaste 

sidusrühmadena vähemalt veoettevõtjaid, 

vajaduse korral taristuettevõtjaid ning 

reisijate ja tööandjate 

esindusorganisatsioone. 

Pädevad asutused võtavad vastu 

ühistranspordikavad pärast asjakohaste 

sidusrühmadega konsulteerimist ja 

avaldavad need. Käesoleva määruse 

kohaldamisel käsitatakse asjakohaste 

sidusrühmadena vähemalt veoettevõtjaid, 

taristuettevõtjaid ning reisijate ja 

tööandjate organisatsioone ning puuetega 

inimesi ja eakaid esindavaid 

organisatsioone. 

 

Muudatusettepanek  24 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 3 – lõik 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Punktis b osutatud asjakohasuse 

hindamisel võetakse arvesse seda, kas 

riigi sekkumine reisijateveoteenuse 

osutamisel on sobiv vahend 

ühistranspordikava eesmärkide 

saavutamiseks. 

välja jäetud 

Selgitus 

Asjakohasuse selgitused esitati juba artikli 2a lõike 3 punktis b, mistõttu võib need siinkohal 

välja jätta. 

 

 

Muudatusettepanek  25 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 4 – punkt a 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) saavutatakse ühistranspordikava (a) saavutatakse ühistranspordikava 
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 ET 

eesmärgid kõige tasuvamalt; eesmärgid võimalikult kõige tõhusamalt ja 

kvaliteetselt, sealhulgas juurdepääsetavus 

sotsiaalses ja territoriaalses mõttes; 

 

 

Muudatusettepanek  26 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 4 – punkt b 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) toetatakse ühistranspordikavas kindlaks 

määratud nõuete kohase avaliku 

reisijateveoteenuse osutamist rahaliselt 

pikema aja jooksul. 

(b) toetatakse ühistranspordikavas kindlaks 

määratud nõuete kohase avaliku 

reisijateveoteenuse osutamist rahaliselt 

pikema aja jooksul ja integreeritud 

lähenemisviisiga. 

 

 

Muudatusettepanek  27 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 

Määrus (EÜ) 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 5 – lõik 2 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Pädev asutus konsulteerib nõuetekohaselt 

asjakohaste sidusrühmadega, näiteks 

vähemalt veoettevõtjatega, vajaduse korral 

taristuettevõtjatega ning reisijate ja 

tööandjate esindusorganisatsioonidega 

kõnealuste tehniliste kirjelduste küsimuses 

ning võtab arvesse nende seisukohti. 

Pädev asutus konsulteerib nõuetekohaselt 

asjakohaste sidusrühmadega, näiteks 

vähemalt veoettevõtjatega, 

taristuettevõtjatega ning reisijate ja 

tööandjate organisatsioonidega ning 

puuetega inimesi ja eakaid esindavate 

organisatsioonidega, kõnealuste tehniliste 

kirjelduste küsimuses ning võtab arvesse 

nende seisukohti. 

 

 

Muudatusettepanek  28 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 2 
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Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 2 a – lõige 6 – punkt b 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) on avaliku teenindamise lepingu 

aastane maksimummaht 

rongkilomeetrites kas kümme miljonit 

rongkilomeetrit või üks kolmandik riigis 

avaliku teenindamise lepingu alusel 

osutatavast avalikust 

reisijateveoteenusest, sõltuvalt sellest, 

kumb näitaja on suurem.” 

välja jäetud 

Selgitus 

Need arvud peaksid võtma arvesse liikmesriikide erinevusi. 

 

 

Muudatusettepanek  29 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 3 – alapunkt b 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 4 – lõige 1 – punkt b – viimane lause 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Artikli 5 lõike 3 kohaste avaliku 

teenindamise lepingute puhul määratakse 

kõnealused näitajad kindlaks nii, et ükski 

hüvitismakse ei tohi olla suurem, kui on 

vajalik avaliku teenindamise kohustuste 

täitmisega kaasnevatele kuludele ja saadud 

tulule avalduva netofinantsmõju katmiseks, 

võttes arvesse avaliku teenuse osutaja 

saadud tulu ja mõistlikku kasumit; 

Artikli 5 lõike 3 kohaste avaliku 

teenindamise lepingute puhul määratakse 

kõnealused näitajad kindlaks nii, et ükski 

hüvitismakse ei tohi olla suurem, kui on 

vajalik avaliku teenindamise kohustuste 

täitmisega kaasnevatele kuludele ja saadud 

tulule avalduva netofinantsmõju katmiseks, 

võttes arvesse avaliku teenuse osutaja 

saadud tulu ja mõistlikku kasumit ning 

summat, mis on vajalik investeeringuteks, 

mida on vaja selleks, et parandada 

reisijateveoteenuste kättesaadavust, 

juurdepääsetavust ja kvaliteeti; 

 

 

Muudatusettepanek  30 

Ettepanek võtta vastu määrus 
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 ET 

Artikkel 1 – punkt 3 – alapunkt b a (uus) 

Määrus (EÜ) 1370/2007 

Artikkel 4 – lõige 5 

 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

  (b a) Lõige 5 asendatakse järgmisega: 

„5. Ilma et see piiraks liikmesriikide ja 

liidu õigust, sealhulgas tööturu osapoolte 

vahel sõlmitud kollektiivlepinguid, 

nõuavad pädevad asutused valitud avaliku 

teenuse osutajalt, et see annaks eelnevalt 

töölevõetud töötajatele õigused, mis neil 

oleks juhul, kui nad oleks üle viidud 

direktiivi 2001/23/EÜ kohaselt. Nimetatud 

direktiiv ei takista liikmesriike tagamast 

töötajate muude õiguste kui nende, mis on 

hõlmatud direktiiviga 2001/23/EÜ, 

üleviimise tingimusi. Liikmesriigid on 

kohustatud järgima töötajatele 

soodsamaid siseriiklike õigusaktide, 

eeskirjade, haldussätete, 

kollektiivlepingute või tööturu osapoolte 

vahel sõlmitud kokkulepetega kehtestatud 

töö- ja sotsiaalseid standardeid.  

Kui pädevad asutused nõuavad avaliku 

teenuse osutajatelt teatud sotsiaalsete 

standardite järgimist, peavad 

pakkumisdokumendid ja avaliku 

teenindamise lepingud sisaldama 

asjaomase personali loetelu, personali 

lepingujärgsete õiguste läbipaistvaid 

üksikasju ning tingimusi, milliste alusel 

on töötajad teenustega seotud.” 

 

 

Muudatusettepanek  31 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 3 – alapunkt c 

Määrus (EÜ) 1370/2007 

Artikkel 4 – lõige 6 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Kui pädevad asutused nõuavad Ilma et see piiraks siseriiklikku ja liidu 
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siseriiklikust õigusest lähtuvalt, et avaliku 

teenuse osutajad peavad vastama 

teatavatele kriteeriumidele ja 

sotsiaalsetele normidele või peavad 

kehtestama sotsiaalsed ja kvalitatiivsed 

kriteeriumid, lisatakse need normid ja 

kriteeriumid pakkumisdokumentidesse ja 

avaliku teenindamise lepingutesse. 

õigust, sealhulgas kollektiivlepingud, mis 

on sõlmitud tööturu osapoolte vahel, 

kehtestavad pädevad asutused 

kohaldatavad kvaliteedi-, sotsiaalsed ja 

keskkonnanormid, määravad kindlaks 

asjakohased sotsiaalsed ja kvalitatiivsed 

kriteeriumid ning lisavad need normid ja 

kriteeriumid pakkumisdokumentidesse ja 

avaliku teenindamise lepingutesse, 

sõltumatult lepingute sõlmimise korrast, 

välja arvatud juhul, kui liikmesriigi, 

piirkondlikul või kohalikul tasandil on 

asjaomase personali jaoks olemas seadus, 

määrus või siduv kogu sektorit hõlmav 

kollektiivleping, sealhulgas siduvad 

sotsiaalsed normid ja kohustuslik 

personali üleminek teenuse osutaja 

muutuse korral. 

 

 

Muudatusettepanek  32 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 4 – alapunkt -a (uus) 

Määrus (EÜ) 1370/2007 

Artikkel 5 – lõige 3 a (uus) 

 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

  (-a) Lisatakse järgmine lõige: 

„3 a. Pädev asutus võib välistada 

võistupakkumismenetlustel nende 

teenuseosutajate ja ettevõtjate osalemise, 

kelle kontroll on otseselt või kaudselt 

kolmandast riigist või kolmandatest 

riikidest pärit isiku või isikute käes, kui 

nendel riikidel puuduvad sätted, mis 

võimaldaksid liikmesriikide ettevõtetel 

võistupakkumisel pakkumist esitada või 

kui need riigid ei võimalda tõhusat 

juurdepääsu oma turgudele. Selle lõike 

kohaldamisel kujutavad endast kontrolli 

õigused, lepingud või muud vahendid, mis 

kas eraldi või koos ning võttes arvesse 

asjaomase fakti või seaduse kaalutlusi, 

annavad võimaluse rakendada otsustavat 
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mõju ettevõtja üle, eelkõige alljärgneva 

abil: 

(a) omand või õigus kasutada kõiki või 

osa ettevõtja varadest; 

(b) õigused või lepingud, mis avaldavad 

otsustavat mõju ettevõtte juhtorganite 

koosseisule, hääleõigusele või otsustele.” 

 

 

Muudatusettepanek  33 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 4 – alapunkt a 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 5 – lõige 4 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(a) Lõige 4 asendatakse järgmisega: välja jäetud 

„4. Kui liikmesriigi õigusega ei ole 

keelatud, võib pädev asutus otsustada 

sõlmida avaliku teenindamise otselepingu 

juhul, kui: 

 

(a) avaliku teenindamise lepingu 

keskmine aastane väärtus on 

hinnanguliselt: väiksem kui 1 000 000 

eurot või väiksem kui 5 000 000 eurot, kui 

leping hõlmab ka avalikke 

raudteeveoteenuseid, või 

 

(b) avaliku teenindamise lepingu puhul 

on tegemist avalike reisijateveoteenuste 

osutamisega aastas vähem kui 300 000 

kilomeetrit või vähem kui 150 000 

kilomeetrit, kui leping hõlmab ka avalikke 

raudteeveoteenuseid. 

 

Kui avaliku teenindamise otseleping 

sõlmitakse väikese või keskmise 

suurusega ettevõtjaga, kellele kuulub 

mitte rohkem kui 23 maanteesõidukit, 

võib neid piirmäärasid suurendada kas 

hinnangulise keskmise aastase 

maksumuseni vähem kui 2 000 000 

miljonit eurot või aastas osutatavate 

avalike reisijateveoteenuste osas vähem 
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kui 600 000 kilomeetrini.” 

  

Selgitus 

Raportöör soovitab lükata tagasi komisjoni ettepaneku ja pöörduda tagasi esialgse artikli 5 

lõike 4 juurde (2012/34/EL). Riikidel peab olema võimalik valida vastavalt oma 

konkreetsetele vajadustele – mis erinevad liikmesriigiti –, milline vahend on asjakohasem. 

Valiku kaotamine komisjoni poolt näitab usalduse puudumist ja soovi hallata suveräänsete 

liikmesriikide otsuseid, mida mitme liikmesriigi parlamendid on juba kritiseeritud austuse 

puudumise tõttu subsidiaarsuse põhimõtte vastu – ja Euroopa Parlament peaks selle seega 

tagasi lükkama. 

 

Muudatusettepanek  34 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 4 – alapunkt a 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 5 – lõige 4 – lõik 1 – punkt b a (uus) 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 (b a) Täpse tehnilise aruande alusel, mis 

on koostatud hiljemalt 24 kuud enne 

kehtiva lepingu tähtaja lõppu, 

adresseeritud sõltumatule riiklikule 

reguleerivale asutusele ja vastab 

alljärgnevatele kriteeriumitele: 

 – võrgustiku keerukus, mis tingib 

vajaduse mitmeliigilise üldise 

lähenemisviisi järele, võttes arvesse 

asjaomase geograafilise piirkonna 

raudteesüsteemi tihedust ja selle teenuste 

osutamise sagedust või kui 

raudteesüsteemil on teatavad eripärad, 

mis erinevad olulisel määral tavapärastest 

eeskirjadest; 

 – majanduslik mõõde, mis võimaldab 

põhjendada avaliku teenindamise lepingu 

elujõulisust tasuvate ja mittetasuvate 

piirkondade vahelise erinevuse 

kompenseerimise kaudu ja/või praeguse 

käitaja tootlikkuse ja tulemuslikkuse 

kasvu kaudu, olenevalt sellest, mida pädev 

asutus soovib kasutada; 
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 – praeguse avaliku teenindamise lepingu 

kasutajate suurenenud rahulolu, mis on 

välja toodud artikli 7 lõikes 1 osutatud 

aastaaruandes. 

 Sõltumatu riiklik reguleeriv asutus 

määrab käesoleva hästi põhjendatud 

aruande esitamise pädeva asutuse taotluse 

korral. Sõltumatu riikliku pädeva asutuse 

arvamus on siduv ja viivitamata 

kohaldatav. 

 

 

Muudatusettepanek  35 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 4 – alapunkt b 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 5 – lõige 6 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

(b) Lõige 6 asendatakse järgmisega: välja jäetud 

„Pädevad asutused võivad raudteeveo-

ettevõtjate vahelise konkurentsi 

suurendamiseks otsustada sõlmida 

avaliku teenindamise lepingud ühe ja 

sama võrgu või liinikogumi osi hõlmava 

raudtee-reisijateveo kohta mitme eri 

raudteeveo-ettevõtjaga. Selleks võivad 

pädevad asutused enne hankemenetluse 

käivitamist otsustada piirata ühe 

raudteeveo-ettevõtjaga sõlmitavate 

lepingute arvu.” 

 

Selgitus 

Ettepaneku eesmärk on jätta välja artikli 5 lõige 6 ja asendada see käesoleva sõnastusega, 

siiski tuleb säilitada algne lõige 6 ning käesoleva teksti võib lisada hiljem. 

 

 

Muudatusettepanek  36 

Ettepanek võtta vastu määrus 
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Artikkel 1 – punkt 4 – alapunkt b a (uus) 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 5 – lõige 6 a (uus)  

 

Kehtiv tekst Muudatusettepanek 

  (b a) Lisatakse järgmine lõige: 

 „6 a. Pädevad asutused võivad 

raudteeveo-ettevõtjate vahelise 

konkurentsi suurendamiseks otsustada 

sõlmida avaliku teenindamise lepingud 

ühe ja sama võrgu või liinikogumi osi 

hõlmava raudtee-reisijateveo kohta mitme 

eri raudteeveo-ettevõtjaga. Selleks võivad 

pädevad asutused enne hankemenetluse 

käivitamist otsustada piirata ühe 

raudteeveo-ettevõtjaga sõlmitavate 

lepingute arvu. Selle tulemuseks ei tohi 

siiski olla teenusele juurdepääsetavuse 

vähenemine reisijate jaoks, takistuste 

loomine või süvendamine ega teenuste 

osutamise mahu vähendamine.” 

 

 

Muudatusettepanek  37 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 5 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 5 a – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

1. Kooskõlas riigiabieeskirjadega võtavad 

liikmesriigid vajalikud meetmed, et tagada 

ettevõtjatele, kes soovivad osutada raudtee-

reisijateveoteenuseid avaliku teenindamise 

lepingu alusel, tõhus ja mittediskrimineeriv 

juurdepääs nimetatud teenusteks sobivale 

veeremile. 

1. Kooskõlas riigiabieeskirjadega võtavad 

pädevad asutused vajalikud meetmed, et 

tagada ettevõtjatele, kes soovivad osutada 

raudtee-reisijateveoteenuseid avaliku 

teenindamise lepingu alusel, tõhus ja 

mittediskrimineeriv juurdepääs nimetatud 

teenusteks sobivale veeremile. 

 

 

Muudatusettepanek  38 

Ettepanek võtta vastu määrus 
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Artikkel 1 – punkt 5 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 5 a – lõige 2 – lõik 3  

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Punktides b ja c osutatud juhtudel on 

pädeval asutusel õigus nõuda, et avaliku 

teenuse osutaja annaks veeremi pärast 

avaliku teenindamise lepingu kehtivuse 

lõppu üle uuele ettevõtjale, kellega leping 

sõlmitakse. Pädev asutus võib kohustada 

uut avaliku teenuse osutajat veeremit üle 

võtma. Veerem antakse üle turuhinnaga. 

Punktides b ja c osutatud juhtudel on 

pädeval asutusel õigus nõuda, et avaliku 

teenuse osutaja annaks veeremi pärast 

avaliku teenindamise lepingu kehtivuse 

lõppu üle uuele ettevõtjale, kellega leping 

sõlmitakse. Pädev asutus võib kohustada 

uut avaliku teenuse osutajat veeremit üle 

võtma. Veerem antakse üle vastavalt 

turuhindadele. 

 

 

Muudatusettepanek  39 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 7 – alapunkt a 

Määrus (EÜ) 1370/2007 

Artikkel 7 – lõige 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„1. Kõik pädevad asutused avaldavad üks 

kord aastas koondaruande, mis käsitleb 

nende vastutusalasse kuuluvaid avaliku 

teenindamise kohustusi, avaliku 

teenindamise lepingute alguskuupäeva ja 

kestust, avaliku teenuse osutajaid, kelle nad 

on välja valinud, ning hüvitismakseid ja 

kõnealustele avaliku teenuse osutajatele 

hüvitisena antud ainuõigusi. Aruandes 

eristatakse bussi- ja raudteetransporti, 

võimaldatakse kontrollida ja hinnata 

ühistranspordivõrgu toimivust, kvaliteeti ja 

rahastamist ning vajaduse korral antakse 

teavet omistatud ainuõiguste laadi ja 

ulatuse kohta. Liikmesriigid hõlbustavad 

keskset juurdepääsu kõnealustele 

aruannetele, näiteks ühise veebiportaali 

kaudu.”; 

„1. Kõik pädevad asutused avaldavad üks 

kord aastas koondaruande, mis käsitleb 

nende vastutusalasse kuuluvaid avaliku 

teenindamise kohustusi, avaliku 

teenindamise lepingute alguskuupäeva ja 

kestust, avaliku teenuse osutajaid, kelle nad 

on välja valinud, ning hüvitismakseid ja 

kõnealustele avaliku teenuse osutajatele 

hüvitisena antud ainuõigusi. Selles on 

üksikasjalikult kirjeldatud saadud 

tulemuste järgimist ja tuuakse välja kõik 

raudteeveoteenuse osutamise seisukohast 

olulised näitajad, eelkõige punktuaalsus, 

usaldusväärsus, puhtus, kasutajate 

rahulolu avaliku uuringu kaudu ja 

läbilaskevõime minimaalne kasutus. 

Aruandes eristatakse bussi- ja 

raudteetransporti, võimaldatakse 

kontrollida ja hinnata ühistranspordivõrgu 

toimivust, kvaliteeti ja rahastamist ning 

vajaduse korral antakse teavet omistatud 
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ainuõiguste laadi ja ulatuse kohta. 

Liikmesriigid hõlbustavad keskset 

juurdepääsu kõnealustele aruannetele, 

näiteks ühise veebiportaali kaudu. 

Komisjon koostab nende aruannete 

kokkuvõtte ning edastab selle kõikides 

töökeeltes Euroopa Parlamendile ja 

nõukogule.” 

 

Muudatusettepanek  40 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 8 – alapunkt a 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 8 – lõige 2 – lõik 1 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„2. Ilma et see piiraks lõike 3 kohaldamist, 

sõlmitakse raudteevedu käsitlevad avaliku 

teenindamise lepingud, v.a muid 

rööbastranspordiliike, nt metroo- või 

trammiliiklust, käsitlevad lepingud, 

kooskõlas artikli 5 lõikega 3 alates 3. 

detsembrist 2019. Kõik muid 

rööbastranspordiliike ja 

maanteetransporti käsitlevad avaliku 

teenindamise lepingud peavad olema 

sõlmitud kooskõlas artikli 5 lõikega 3 

hiljemalt 3. detsembriks 2019. 3. 

detsembrini 2019 kestva 

üleminekuperioodi jooksul võtavad 

liikmesriigid meetmeid, et järk-järgult 

saavutada vastavus artikli 5 lõikega 3, et 

vältida tõsiseid struktuuriprobleeme 

eelkõige seoses transpordijõudlusega.” 

Ilma et see piiraks lõike 3 kohaldamist, 

sõlmitakse maanteetransporti ja muid 

rööbastranspordiliike, nt metroo- või 

trammiliiklust, käsitlevad avaliku 

teenindamise lepingud kooskõlas artikliga 

5 alates 3. detsembrist 2019. Avalikku 

raudtee-reisijatevedu käsitlevad avaliku 

teenindamise lepingud sõlmitakse 

kooskõlas artikliga 5 alates 3. detsembrist 

2029. Nende üleminekuperioodide jooksul 

võtavad liikmesriigid meetmeid, et järk-

järgult saavutada vastavus artikli 5 lõikega 

3, et vältida tõsiseid struktuuriprobleeme 

eelkõige seoses transpordijõudlusega.” 

Selgitus 

On riike, kus artikli 5 lõike 3 kohast võistlevat pakkumismenetlust kasutatakse avaliku 

raudtee-reisijateveo puhul praeguseks väga vähe, ja seetõttu tuleb tähtaega pikendada 2029. 

aastale. 
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Muudatusettepanek  41 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 1 – punkt 8 – alapunkt b 

Määrus (EÜ) nr 1370/2007 

Artikkel 8 – lõige 2 a 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

„2 a. Avalikku raudtee-reisijatevedu 

käsitlevad avaliku teenindamise 

otselepingud, mis on sõlmitud 

ajavahemikus 1. jaanuarist 2013 kuni 2. 

detsembrini 2019, võivad jääda jõusse kuni 

kehtivusaja lõpuni. Mingil juhul ei või 

need kehtida pärast 31. detsembrit 2022.”; 

„2 a. Avalikku raudtee-reisijatevedu 

käsitlevad avaliku teenindamise 

otselepingud, mis on sõlmitud enne 3. 

detsembrit 2029, võivad jääda jõusse kuni 

kehtivusaja lõpuni.” 

 

Muudatusettepanek  42 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 2 

 

 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Määrus jõustub järgmisel päeval pärast 

selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Määrus jõustub järgmisel päeval pärast 

selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus tehakse sellega 

muudetud määrusega konsolideeritud 

tekstina kättesaadavaks kolme kuu 

jooksul alates selle jõustumisest. 
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